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TEKST AANGENOMEN DOOR DE BIJZONDERE
COMMISSIE VOOR HET REGLEMENT EN VOOR DE

HERVORMING VAN DE PARLEMENTAIRE
WERKZAAMHEDEN

TEXTE ADOPTÉ PAR LA COMMISSION
SPÉCIALE DU RÈGLEMENT ET DE LA RÉFORME DU

TRAVAIL PARLEMENTAIRE

PROPOSITION DE
MODIFICATION DU RÈGLEMENT

VOORSTEL TOT WIJZIGING
VAN HET REGLEMENT

wat betreft de opvolging
van de Europese besluitvorming

en ce qui concerne le suivi
du processus décisionnel européen
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«Art. 37bis.— 1. De diensten van de Kamer onder-
zoeken de wetgevende voorstellen van de Europese
Commissie en andere teksten van de Europese instel-
lingen; ze stellen, op eigen initiatief, op verzoek van de
voorzitter of van een derde van de leden van een vaste
commissie, of op verzoek van de voorzitter van de Ka-
mer, een nota op die onder meer betrekking heeft op de
inachtneming van de beginselen van subsidiariteit en
evenredigheid.

2. Die nota’s worden overgezonden aan de leden van
de bevoegde vaste commissie en aan de leden van het
Adviescomité voor de Europese aangelegenheden.

3. Ieder lid kan vragen de bespreking van die nota’s
op de agenda van zijn commissie te plaatsen.

4. Op verzoek van ten minste één derde van haar
leden belast de bevoegde vaste commissie de
europromotor ermee binnen de door haar bepaalde ter-
mijn een ontwerpadvies op te stellen dat onder meer
betrekking heeft op de inachtneming van de beginselen
van subsidiariteit en evenredigheid.

5. De commissie keurt een advies goed, dat als par-
lementair document wordt gedrukt en rondgedeeld. Ten-
zij één derde van de leden van de commissie vraagt dat
het advies op de agenda van de plenaire vergadering
wordt geplaatst, wordt dit advies onmiddellijk over-
gezonden aan de bevoegde Europese instanties en aan
de federale regering. Indien de plaatsing op de agenda
van de plenaire vergadering niet is gevraagd, wordt het
advies geacht dat van de Kamer te zijn.»

«Art. 37bis. — 1. Les services de la Chambre exami-
nent les propositions législatives de la Commission euro-
péenne et d’autres textes des institutions européennes;
ils rédigent d’initiative, à la demande du président ou
d’un tiers des membres d’une commission permanente
ou à la demande du président de la Chambre, une note
portant entre autres sur le respect des principes de
subsidiarité et de proportionnalité.

2. Ces notes sont envoyées aux membres de la com-
mission permanente compétente et aux membres du
Comité d’avis chargé des Questions européennes.

3. Chaque membre peut demander de mettre la dis-
cussion de ces notes à l’ordre du jour de sa commis-
sion.

4. A la demande d’au moins un tiers de ses mem-
bres, la commission permanente compétente charge
l’europromoteur, dans le délai qu’elle fixe, de formuler
un projet d’avis portant entre autres sur le respect des
principes de subsidiarité et de proportionnalité.

5. La commission adopte un avis, qui est imprimé et
distribué en tant que document parlementaire. A moins
qu’un tiers des membres de la commission ne demande
que l’avis soit inscrit à l’ordre du jour de la séance plé-
nière, cet avis est immédiatement transmis aux institu-
tions européennes compétentes ainsi qu’au gouverne-
ment fédéral. Si l’inscription à l’ordre du jour de la séance
plénière n’a pas été demandée, l’avis de la commission
est réputé être celui de la Chambre.»
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